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See the notice on TED website

620288-2026 - Concurso
Alemanha – Sistema de aquisição de dados – Forensiksoftware für Datenträgerauswertungen
OJ S 174/2026 09/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen
Correio eletrónico: poststelle@lfar.bayern.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
O adquirente é uma entidade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Forensiksoftware für Datenträgerauswertungen
Descrição: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll sowohl der Extraktionsbestandteil einer 
Forensiksoftware, im Folgenden auch „Extraktionssoftware“ genannt, zum Entsperren und der 
Extraktion von nicht gesperrten und gesperrten Datenträgern - Los 1 - wie auch der 
Analysebestandteil einer Forensiksoftware, im Folgenden auch „Analysesoftware“ genannt, 
zur Analyse von aus Datenträgern erstellten Extraktionsdateien - Los 2 - beschafft werden.
Identificador do procedimento: e4994906-81f5-4759-9572-a7994fbfd4ab
Identificador interno: 0270.ZV-33-26-04
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: sim
Justificação do procedimento acelerado: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 20 Abs. 2 Satz 2 
und Abs. 3 Satz 2 wie auch Abs. 4 der Vergabeverordnung für die Bereiche Verteidigung und 
Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 2009/81/EG des Europäischen Parlaments und des 
Rates vom 13. Juli 2009 über die Koordinierung der Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, 
Liefer- und Dienstleistungsaufträge in den Bereichen Verteidigung und Sicherheit und zur 
Änderung der Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1), d.h. konkret wird ein sog. 
beschleunigtes Verfahren aufgrund eines besonders dringlichen Bedarfes - weitere Details 
hierzu unterfallen der Einordnung "VS-NfD" - durchgeführt.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48614000 Sistema de aquisição de dados
Classificação adicional (cpv): 48900000 Pacote de software e sistemas informáticos diversos, 
72268000 Serviços de fornecimento de software

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: St.-Martin-Straße 72  
Cidade: München
Código postal: 81541
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Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Informações adicionais: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 0,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Verpflichtung VS-NfD: Mit den Unterlagen zur Erstellung des 
Teilnahmeantrages stellt der VS-NfD-Auftraggeber eine von ihm noch nicht signierte VS-NfD-
Verpflichtung zur Verfügung. Mit seinem Teilnahmeantrag muss der Bewerber eine von ihm 
signierte VS-NfD-Verpflichtung einreichen. Damit bestätigt er, dass er einen Vertrag mit dem 
Inhalt des Formblattes "VS-NfD-Verpflichtung" mit dem VS-NfD-Auftraggeber abschließen will 
und sich verpflichtet, die Vorgaben sämtlicher Teile des VS-NfD-Merkblatts einzuhalten. Mit 
der Entscheidung, aus welchem Bewerber ein Teilnehmer in diesem Verfahren wird, fällt auch 
die Entscheidung, mit wem der VS-NfD-Auftraggeber den Vertrag mit dem Inhalt des 
Formblattes VS-NfD-Verpflichtung abschließen wird. Die Teilnehmer am weiteren 
Vergabeverfahren (Angebotsphase) erhalten zusammen mit den noch nicht beim 
Teilnahmewettbewerb veröffentlichten Vergabeunterlagen die vom VS-NfD-Auftraggeber 
ebenfalls signierte VS-NfD-Verpflichtung. Mit der Signierung der VS-NfD-Verpflichtung kommt 
der Vertrag mit dem Inhalt des Formblattes "VS-NfD-Verpflichtung" zwischen dem VS-NfD- 
Auftraggeber (hier: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen) und dem VS-NfD-
Auftragnehmer (hier: Teilnehmer am Vergabeverfahren) zustande. Hierdurch verpflichtet sich 
der VS-NfD-Auftragnehmer, die im VS-NfD-Merkblatt ("Merkblatt für die Behandlung von 
Verschlusssachen des Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN DIENSTGEBRAUCH (VS-
NfD-Merkblatt)", Dokument mit der lfd. Nr. 00.15 der Vergabeunterlagen) enthaltenen 
Bestimmungen einzuhalten. Die Aufnahme als Teilnehmer in die Angebotsphase erfolgt somit 
nur bei den Bewerbern, die nach der Prüfung und Wertung ihres Teilnahmeantrags die für die 
Durchführung des Auftrags notwendige Eignung besitzen und nicht nach §§ 23 oder 24 
VSVgV oder im Zusammenhang mit den Sanktionen gegen Russland ausgeschlossen werden 
mussten und die die elektronisch signierte Verpflichtungserklärung abgegeben haben.
Base jurídica: 
Diretiva 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Fraude: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Participação numa organização criminosa: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Nachweis gemäß 
den Vergabeunterlagen.
Atividades suspensas: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Falta profissional grave: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Nachweis 
gemäß den Vergabeunterlagen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Nachweis gemäß den 
Vergabeunterlagen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.
Insolvência: Nachweis gemäß den Vergabeunterlagen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Extraktionssoftware
Descrição: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll der Extraktionsbestandteil einer 
Forensiksoftware, im Folgenden auch „Extraktionssoftware“ genannt, zum Entsperren und der 
Extraktion von nicht gesperrten und gesperrten Datenträgern beschafft werden.
Identificador interno: 0270.ZV-33-26-04 - Los 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48614000 Sistema de aquisição de dados
Classificação adicional (cpv): 48900000 Pacote de software e sistemas informáticos diversos, 
72268000 Serviços de fornecimento de software
Quantidade: 1 artigo
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5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: St.-Martin-Straße 72  
Cidade: München
Código postal: 81541
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Informações adicionais: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Duração: 1 Ano

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Leistungszeitraum 01.01.2027 bis 01.01.2028 mit der 
Option den Vertrag drei - 3 - Mal um jeweils ein weiteres Kalenderjahr zu verlängern, mithin 
längstens bis zum 01.01.2031.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 0,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência estão incluídos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Ergänzen Sie bitte die in dem Dokument "Eigenerklärung 
Mindestjahresumsätze" gemachten Angaben zum Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (letztes, vorletztes und vorvorletztes Geschäftsjahr) um 
folgenden Aspekt: Los 1 ("Forensiksoftware als Extraktionssoftwae von Datenträgern"), 
Umsatz im Tätigkeitsbereich (Forensiksoftware) - Mindestjahresumsatz: 500.000 € (netto) pro 
Jahr.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Geben Sie bitte mindestens drei Referenzen aus den letzten 
fünf Jahren aus dem Bereich Forensiksoftware mit Bezug zu dem Leistungsgegenstand (vgl. 
die Ziffer 3.2 wie auch die Ziffer 2.3, Dokument "Verfahrenshinweise und Besondere 
Bewerbungsbedingungen") an. Die Referenzen müssen den folgenden Aufgabenbereichen 
bzw. Leistungsschwerpunkten zugeeignet sein: Los 1: Forensiksoftware als 
Extraktionssoftware von Datenträgern. Des Weiteren müssen folgende weitere Kriterien erfüllt 
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sein - Mindestvertragsdauer der Softwarelieferung: 12 Monate und Mindestauftragswert: 
200.000 € (netto) pro Jahr.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Das LfAR behält sich vor, den Zuschlag auf das Erstangebot zu erteilen. Es ist ein 
verbindliches Angebot abzugeben.
Descrição: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste bedingungsgemäße Angebot erteilt. Die 
Ermittlung erfolgt auf der Grundlage des besten Preis-Leistungsverhältnisses. Vorliegend 
ergibt sich das beste Preis-Leistungsverhältnis aus dem geringsten Gesamtpreis inkl. der 
gesetzlichen (Einfuhr-)Umsatzsteuer bei Erfüllung der in den Vertragsunterlagen gestellten 
Mindestanforderungen.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Justificação para restringir o acesso a determinados documentos do concurso: Proteção de 
informações particularmente sensíveis
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.deutsche-
evergabe.de/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 23/09/2026
Condições de apresentação: 
Indicação obrigatória de subcontratação: A parte do contrato que o proponente tenciona 
subcontratar
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.deutsche-evergabe.de/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 31 Abs. 2 der Vergabeverordnung 
für die Bereiche Verteidigung und Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 2009/81/EG des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über die Koordinierung der 
Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, Liefer- und Dienstleistungsaufträge in den Bereichen 
Verteidigung und Sicherheit und zur Änderung der Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não

https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
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Condições relacionadas com a execução do contrato: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Vergleiche hierzu die Vertragsunterlagen.
Subcontratação: 
O contratante tem de indicar qualquer mudança de subcontratantes durante a execução do 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Informationen über die Überprüfungsfristen: 
Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden 
Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber, 
Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen 
(LfAR). Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen gegenüber dem LfAR zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem LfAR gerügt werden (§ 
160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das LfAR dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der 
Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer Südbayern zu stellen (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt 
werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch das LfAR 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese 
Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das 
LfAR. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich oder elektronisch bei der Regierung von 
Oberbayern, Vergabekammer Südbayern, 80534 München, einzureichen und zu begründen. 
Hinweis: Das LfAR ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die 
auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die 
Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu 
wahren, teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes 
mit, welche Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind. 
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Freistaat 
Bayern, vertreten durch das Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und 
Integration, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen, die 
Angebote entgegennimmt: Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische 
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Staatsministerium des Innern, für Sport und Integration, vertreten durch das Bayerische 
Landesamt für Asyl und Rückführungen.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Oberbayern

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Analysesoftware
Descrição: Im Rahmen dieser Vergabemaßnahme soll der Analysebestandteil einer 
Forensiksoftware, im Folgenden auch „Analysesoftware“ genannt, zur Analyse von aus 
Datenträgern erstellten Extraktionsdateien beschafft werden.
Identificador interno: 0270.ZV-33-26-04 - Los 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48614000 Sistema de aquisição de dados
Classificação adicional (cpv): 48900000 Pacote de software e sistemas informáticos diversos, 
72268000 Serviços de fornecimento de software
Quantidade: 1 artigo

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: St.-Martin-Straße 72  
Cidade: München
Código postal: 81541
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Informações adicionais: Dienstsitz München, St.-Martin-Straße 72, 81541 München

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Duração: 1 Ano

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Leistungszeitraum 01.01.2027 bis 01.01.2028 mit der 
Option den Vertrag drei - 3 - Mal um jeweils ein weiteres Kalenderjahr zu verlängern, mithin 
längstens bis zum 01.01.2031.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 0,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
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Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência estão incluídos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Ergänzen Sie bitte die in dem Dokument "Eigenerklärung 
Mindestjahresumsätze" gemachten Angaben zum Gesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (letztes, vorletztes und vorvorletztes Geschäftsjahr) um 
folgenden Aspekt: Los 2 (""Forensiksoftware als Analysesoftware von Extraktionsdateien"), 
Umsatz im Tätigkeitsbereich (Forensiksoftware) - Mindestjahresumsatz: 500.000 € (netto) pro 
Jahr.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Geben Sie bitte mindestens drei Referenzen aus den letzten 
fünf Jahren aus dem Bereich Forensiksoftware mit Bezug zu dem Leistungsgegenstand (vgl. 
die Ziffer 3.2 wie auch die Ziffer 2.3, Dokument "Verfahrenshinweise und Besondere 
Bewerbungsbedingungen") an. Die Referenzen müssen den folgenden Aufgabenbereichen 
bzw. Leistungsschwerpunkten zugeeignet sein: Los 2: Forensiksoftware als Analysesoftware 
von Extraktionsdateien. Des Weiteren müssen folgende weitere Kriterien erfüllt sein - 
Mindestvertragsdauer der Softwarelieferung: 12 Monate und Mindestauftragswert: 50.000 € 
(netto) pro Jahr.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Das LfAR behält sich vor, den Zuschlag auf das Erstangebot zu erteilen. Es ist ein 
verbindliches Angebot abzugeben.
Descrição: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste bedingungsgemäße Angebot erteilt. Die 
Ermittlung erfolgt auf der Grundlage des besten Preis-Leistungsverhältnisses. Vorliegend 
ergibt sich das beste Preis-Leistungsverhältnis aus dem geringsten Gesamtpreis inkl. der 
gesetzlichen (Einfuhr-)Umsatzsteuer bei Erfüllung der in den Vertragsunterlagen gestellten 
Mindestanforderungen.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Justificação para restringir o acesso a determinados documentos do concurso: Proteção de 
informações particularmente sensíveis
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.deutsche-
evergabe.de/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 23/09/2026
Condições de apresentação: 
Indicação obrigatória de subcontratação: A parte do contrato que o proponente tenciona 
subcontratar
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.deutsche-evergabe.de/

https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
https://www.deutsche-evergabe.de/
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Vergleiche hierzu grundsätzlich § 31 Abs. 2 der Vergabeverordnung 
für die Bereiche Verteidigung und Sicherheit zur Umsetzung der Richtlinie 2009/81/EG des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über die Koordinierung der 
Verfahren zur Vergabe bestimmter Bau-, Liefer- und Dienstleistungsaufträge in den Bereichen 
Verteidigung und Sicherheit und zur Änderung der Richtlinien 2004/17/EG und 2004/18/EG 1).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Vergleiche hierzu die 
Vergabeunterlagen.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Vergleiche hierzu die Vertragsunterlagen.
Subcontratação: 
O contratante tem de indicar qualquer mudança de subcontratantes durante a execução do 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Informationen über die Überprüfungsfristen: 
Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden 
Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber, 
Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen 
(LfAR). Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen gegenüber dem LfAR zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem LfAR gerügt werden (§ 
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160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt das LfAR dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der 
Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer Südbayern zu stellen (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt 
werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch das LfAR 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese 
Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das 
LfAR. Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich oder elektronisch bei der Regierung von 
Oberbayern, Vergabekammer Südbayern, 80534 München, einzureichen und zu begründen. 
Hinweis: Das LfAR ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die 
auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die 
Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu 
wahren, teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes 
mit, welche Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind. 
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Freistaat 
Bayern, vertreten durch das Bayerische Staatsministerium des Innern, für Sport und 
Integration, vertreten durch das Bayerische Landesamt für Asyl und Rückführungen, die 
Angebote entgegennimmt: Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische 
Staatsministerium des Innern, für Sport und Integration, vertreten durch das Bayerische 
Landesamt für Asyl und Rückführungen.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Oberbayern

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Bayerisches Landesamt für Asyl und Rückführungen
Número de registo: 7baf3366-3706-422a-b292-fd2590f8b008
Endereço postal: Am Hochfeldweg 20
Cidade: Ingolstadt
Código postal: 85051
Subdivisão do país (NUTS): Ingolstadt, Kreisfreie Stadt (DE211)
País: Alemanha
Correio eletrónico: poststelle@lfar.bayern.de
Telefone: +49 8450 9000 0
Fax: +49 8450 9000 500
Endereço Internet: https://www.lfar.bayern.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Regierung von Oberbayern
Número de registo: 1a86dfa1-e75a-4748-8724-5f436cb4ba9d
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentrale Vergabestelle

mailto:poststelle@lfar.bayern.de
https://www.lfar.bayern.de
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Correio eletrónico: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921760
Fax: +49 892176404100
Endereço Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registo: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80539
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Endereço Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
bfcfc019-f17b-4e25-9b9f-6be5696be592-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Die jeweilige Frist für den Eingang der Anträge auf Teilnahme (bzw. die Teilnahmefrist) wird - 
auf unterschiedliche Anfragen hin - nach § 20 Abs. 1 VSVgV jeweils vom Montag, den 14. 
September 2026, 12:00 Uhr, auf den Freitag, den 18. September 2026, 10:00 Uhr, verlängert. 
Das jeweilige voraussichtliche Datum der Absendung der Aufforderungen zur 

mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Angebotseinreichung - bisher Donnerstag, den 17. September 2026 - wird gleichsam jeweils 
entsprechend angepasst, nun: voraussichtlich Mittwoch, den 23. September 2026.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Identificador da secção: LOT-0002
Descrição das alterações: Die jeweilige Frist für den Eingang der Anträge auf Teilnahme (bzw. 
die Teilnahmefrist) wird - auf unterschiedliche Anfragen hin - nach § 20 Abs. 1 VSVgV jeweils 
vom Montag, den 14. September 2026, 12:00 Uhr, auf den Freitag, den 18. September 2026, 
10:00 Uhr, verlängert. Das jeweilige voraussichtliche Datum der Absendung der 
Aufforderungen zur Angebotseinreichung - bisher Donnerstag, den 17. September 2026 - wird 
gleichsam jeweils entsprechend angepasst, nun: voraussichtlich Mittwoch, den 23. September 
2026.
Os documentos do concurso foram alterados em: 08/09/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3a8acaaf-dca4-4ddb-9489-de132c3946df  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 18
Data de envio do anúncio: 08/09/2026 10:30:48 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 620288-2026
N.º de edição do JO S: 174/2026
Data de publicação: 09/09/2026
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